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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

pR DÉCEMBRE 1998

PROPOSITION DE LOI

modifiant le titre préliminaire du
Code de procédure pénale, en ce qui

concerne la prescri ption de
l'action publique

AMENDEMENTS

N° 13 DE M. VANDEURZEN ET CONSORTS

Art.2

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

«Art. 2. - L'article 24 du titre préliminaire du Code
de procédure pénale, remplacé par la loi du 30 mai
1961 et modifié par la loi du 12 mars 1998, est rem-
placé par la disposition suivante:

Voir:
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- N° I : Proposition de loi de M. Bourgeois.
- N'" 2 à 4 : Amendements.
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

1 DECEMBER 1998

WETSVOORSTEL

tot wijziging, wat de verjaring van de
strafvordering betreft, van de

Voorafgaande Titel van het Wetboek
van Strafvordering

AMENDEMENTEN

Nr. 13 VAN DE HEER VANDEURZEN c.s,

Art.2

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

«Art. 2. - Artikel24 van de voorafgaande titel van
het Wetboek van Strafvordering, vervangen bij de wet
van 30 mei 1961 en gewijzigd bij de wet van 12 maart
1998, wordt vervangen door de volgende bepaling:

Zie:
- 1387 - 97 / 98:

- Nr. I : Wetsvoorstel van de heer Bourgeois.
- Nrs. 2 tot 4 : Amendementen.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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«Art. 24. - La prescription de l'action publique sera
suspendue à l'égard de toutes les parties:

1° à partir du jour de l'audience où l'action publi-
que est introduite devant la juridiction de jugement
selon les modalités fixées par la loi.

La prescription recommence toutefois à courir:

- à partir du jour où la juridiction de jugement
décide, d'office ou sur requête du ministère public, de
reporter l'examen pour une durée indéterminée et ce,
jusqu'au jour où la juridiction de jugement reprend
l'examen de l'affaire;

- à partir du jour où la juridiction de jugement
décide, d'office ou sur requête du ministère public, de
reporter l'examen de l'affaire en vue de l'accomplisse-
ment d'actes d'instruction complémentaires concer-
nant le fait mis à charge et ce, jusqu'au jour où la
juridiction de jugement reprend l'examen de l'affaire;

- àpartir de la notification de l'appel jusqu'aujour
où la juridiction de jugement en degré d'appel con-
naît de l'affaire, selon les modalités fixées par la loi,
si l'appel du jugement sur l'action publique émane
uniquement du ministère public;

- à l'échéance d'un délai d'un an, à compter du
jour de l'audience où, selon le cas, l'action publique
est introduite devant la juridiction de jugement en de-
gré de première instance ou l'appel est introduit de-
vant lajuridiction dejugement en degré d'appel et ce,
jusqu'au jour du jugement de ladite juridiction de ju-
gement statuant sur l'action publique;

2° en cas de renvoi pour la décision d'une question
préjudicielle;

3° dans le cas prévu à l'article 447, alinéa 3, du
Code pénal.

4° pendant le traitement d'une exception d'incom-
pétence, d'irrecevabilité ou de nullité soulevée devant
la juridiction de jugement par l'inculpé, par la partie
civile ou par la personne civilement responsable. Si
la juridiction déclare l'exception fondée ou que la dé-
cision sur l'exception sera jointe au fond, la prescrip-
tion n'aura pas été suspendue».»,
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«Art. 24. - De verjaring van de strafvordering is
geschorst ten aanzien van alle partijen:

1° vanaf de dag van de zitting waarop de strafoor-
dering op de door de wet bepaalde wijze bij het oonnis-
gerecht is ingeleid.

De verjaring begint evenwelopnieuw te lopen:

- vanaf de dag van de beslissing van het oonnis-
gerecht, ambtshalve of op verzoek van het openbaar
ministerie, om de behandeling van de zaak onbepaald
uit te stellen tot op de dag waarop de behandeling er-
van door het vonnisgerecht wordt hervat;

- vanaf de dag van de beslissing van het oonnis-
gerecht, ambtshalve of op verzoek van het openbaar
ministerie, om de behandeling van de zaak uit te stel-
len met het oog op bijkomende onderzoeksverrichtingen
met betrekking tot het ten laste gelegde feit, tot op de
dag waarop de behandeling van de zaak door het
vonnisgerecht wordt hervat;

- vanaf de betekening van het hoger beroep tot op
de dag waarop het vonnisgerecht in beroep, op de door
de wet bepaalde wijze, van de zaak kennis neemt, in-
dien het hoger beroep tegen de uitspraak over de straf-
vordering enkel uitgaat van het openbaar ministerie;

- vanaf het verstrijken van een termijn van een
jaar te rekenen van de dag van de zitting waarop, naar
gelang van het geval, de strafvordering bij het oonnis-
gerecht in eerste aanleg of het beroep bij het oonnis-
gerecht in beroep werd ingeleid tot op de dag van de
uitspraak over de strafvordering door het desbetref-
fende vonnisgerecht;

2° in geval van verwijzing tot beslissing van een
prejudicieel geschil;

3° in het geval bepaald bij artikel 447, derde lid,
van het Strafwetboek.

4° gedurende de behandeling van een door de ver-
dachte, de burgerlijke partij of de burgerlijk aanspra-
kelijke partij voor het vonnisgerecht opgeworpen
exceptie van onbevoegdheid, onontvankelijkheid of
nietigheid. Indien het vonnisgerecht de exceptie ge-
grond verklaart of indien de beslissing over de exceptie
bij de zaak zelf wordt gevoegd, is de verjaring niet
geschorst.».».

J. VANDEURZEN
T. GIET
R. LANDUYT
F. LOZIE
S. MOUREAUX



N° 14 DE M. BARZIN
(Sous-amendement à l'amendement na 13)

Art.2

Remplacer l'article 24 proposé par ce qui
suit:

«Art. 24. - La prescription de l'action publique sera
suspendue à partir du jour où la juridiction de juge-
ment est saisie du fait mis à charge selon les modali-
tés fixées par la loi.

A l'échéance d'un délai d'un an à compter dujour
où, selon le cas, lajuridiction dejugement en degré de
première instance ou la juridiction de jugement en
degré d'appel a été saisie du fait mis à charge, la pres-
cription recommence à courir».

N° 15 DE M. BARZIN
(Sous-amendement à l'amendement na 13)

Art.2

Dans l'article 24, la, proposé, faire précéder
les mots «à partir du jour de l'audience où l'action
publique» par les mots «en ce qui concerne les cri-
mes et les délits».

JUSTIFICATION

Ce régime ne doit pas s'appliquer aux contraventions pour
lesquelles une information peut être diligentée et un juge-
ment rendu relativement rapidement.

J. BARZIN

N° 16 DE M. LANDUYT ET CONSORTS

Art.3

Remplacer cet article par ce qui suit:

«Art. 3. - La présente loi entre en vigueur le jour
de sa publication au Moniteur belge.»
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Nr. 14VANDE HEER BARZIN
(Subamendement op amendement nr. 13)

Art.2

Het voorgestelde artikel 24 vervangen als
volgt :

-Art. 24. - De strafvordering is geschorst vanaf de
dag waarop het ten laste gelegde feit op de door de wet
bepaalde wijze bij het vonnisgerecht aanhangig is ge-
maakt.

De verjaring begint opnieuw te lopen vanaf het ver-
strijken van een termijn van een jaar te rekenen van
de dag waarop het ten laste gelegde feii, naar gelang
van het geval, bij het vonnisgerecht in eerste aanleg of
bij het vonnisgerecht in beroep aanhangig is gemaaht.»

Nr. 15VANDE HEER BARZIN
(Subamendement op amendement nr. 13)

Art.2

In het la van het voorgestelde artikel 24, de
woorden «vanaf de dag van de zitting waarop de
strafvordering» laten voorafgaan van de woorden
«unit de misdrijven en wanbedrijven betreft,»,

VERANTWOORDING

Die regeling behoeft niet te worden toegepast op de
overtredingen waarvoor een opsporingsonderzoek kan wor-
den bespoedigd en waarover betrekkelijk snel een vonnis
kan worden gewezen.

Nr. 16VANDE HEER LANDUYT c.s,

Art.3

Dit artikel vervangen door wat volgt:

«Art. 3. - Deze wet treedt in werking de dag waarop
ze in het Belgisch Staatsblad wordt behendgemaakt».

R. LANDUYT
T. GIET
J. VANDEURZEN
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N° 17 DE M. VANDEURZEN
(Sous-amendement à l'amendement n013)

Art.2

Dans l'article 24, la, alinéa 2, proposé,
remplacer le troisième tiret par ce qui suit:

« - à partir de la déclaration d'appeler, insee a
l'article 203, ou de la notification de recours, visée à
l'article 205 du Code d'instruction criminelle, jusqu'au
jour où l'appel est introduit, selon les modalités fixées
par le Roi, devant lajuridiction dejugement en degré
d'appel, si l'appel du jugement sur l'action publique
émane uniquement du ministère public»

N° 18 DE M. VANDEURZEN
(Sous-amendement à l'amendement na 13)

Art.2

Dans l'article 24, la, alinéa 2, quatrième tiret,
proposé, supprimer les mots «l'appelest introduit".

N° 19 DE M. VANDEURZEN
(Sous-amendement à l'amendement na 13)

Art.2

Dans l'article 24, la, alinéa 2, quatrième tiret,
proposé, entre les mots «en degré d'appel»et les
mots «; et ce", insérer les mots «ou au cours de
laquelle la juridiction de jugement décide de statuer
sur l'action publique».

N° 20 DE M. BOURGEOIS
(Sous-amendement à l'amendement na 16)

Art.3

Compléter l'article 3 proposé par la phrase
suivante:

«La présente loi s'applique à toutes les procédures
non prescrites le jour de son entrée en oigueur».
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Nr. 17 VAN DE HEER VANDEURZEN
(Subamendement bij amendement nr. 13)

Art.2

In het voorgestelde artikel 24, la, tweede lid,
het derde gedachtestreepje vervangen door wat
volgt:

« - vanaf de verklaring van hoger beroep, bedoeld
in artikel 203 of de betekening van het hoger beroep,
bedoeld in artikel 205 van het Wetboek van Strafvor-
dering tot op de dag waarop het beroep op de door de
wet bepaalde wijde bij het vonnisgerecht in beroep
werd ingeleid, indien het hoger beroep tegen de uit-
spraak over de strafvordering enkel uitgaat van het
openbaar ministerie».

Nr. 18 VAN DE HEER VANDEURZEN
(Subamendement bij amendement nr. 13)

Art.2

In het voorgestelde artikel 24, la, tweede lid,
vierde gedachtestreepje, de woorden «het be-
roep» weglaten.

Nr. 19 VAN DE HEER VANDEURZEN
(Subamendement bij amendement nr. 13)

Art.2

In het voorgestelde artikel 24, la, tweede lid,
vierde gedachtestreepje, tussen de woorden «in-
geleid» en «tot" de woorden «of dit vonnisgerecht
beslist uitspraak te doen over de strafoordering» in-
voegen,

J. VANDEURZEN

Nr. 20 VAN DE HEER BOURGEOIS
(Subamendement bij amendement nr. 16)

Art.3

Het voorgestelde artikel 3 aanvullen met de
volgende zin :

«Deze wet is van toepassing op alle rechtsplegingen
die op de datum van haar inwerkingtreding niet zijn
oerjaard;».

G. BOURGEOIS

Centrale drukkerij van de Kamer - Imprimerie centrale de la Chambre


